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摘   要 ：  在“一带一路”倡议和中泰人文交流深入发展的背景下，四川茶文化作为中华优秀传统文化的重要载体，正成为国际

传播研究的关注焦点。本文以跨文化适应理论为基础，深入分析四川茶文化在泰国传播的内在机制构成与运行逻辑。

研究发现，四川茶文化在泰传播形成了以文化编码转换机制、受众认知建构机制、媒介融合传播机制和反馈调适机制

为核心的四维传播机制体系。该机制实现文化内容的有效传递与价值共鸣。但也存在编码转换不充分、受众细分不精

准、媒介协同不足、反馈响应滞后等问题。基于此，本文构建了文化传播机制的优化模型，为地方文化的国际传播提

供有效参考。
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A b s t r a c t  :   Against the backdrop of the deepened development of the Belt and Road Initiative and Sino-Thai 

people-to-people exchanges, Sichuan tea culture, as an important vehicle of China's outstanding 

traditional culture, is becoming a focus of international communication research. Based on the theory 

of intercultural adaptation, this paper conducts an in-depth analysis of the composition and operational 

logic of the internal mechanisms underlying the dissemination of Sichuan tea culture in Thailand. The 

study finds that the propagation of Sichuan tea culture in Thailand has formed a four-dimensional 

communication mechanism system, with cultural coding transformation mechanisms, audience 

cognitive construction mechanisms, media convergence communication mechanisms, and feedback 

adaptation mechanisms at its core. This system facilitates the effective transmission of cultural content 

and value resonance. However, issues such as insufficient coding transformation, imprecise audience 

segmentation, inadequate media coordination, and delayed feedback response persist. Based on 

these findings, this paper constructs an optimized model for the cultural communication mechanism, 

providing a valuable reference for the international dissemination of local cultures.
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引言

在全球化进程中，文化的跨国传播已成为国家软实力建设的重要组成部分。传播机制作为连接文化内容与受众认知的关键环节，直

接影响着文化传播的效果与可持续性。跨文化适应理论为分析文化传播机制提供了重要的理论视角，强调文化在跨文化环境中需要通过

系统性的适应过程才能实现有效传播。四川茶文化承载着深厚的历史文化内涵，是中华优秀传统文化的重要代表。泰国作为“一带一

路”沿线重要国家，与中国文化交流历史悠久，为研究跨文化传播机制提供了理想的案例场域。然而，现有研究多从传播策略、传播效

果等角度分析文化传播，对传播机制的内在构成与运行逻辑缺乏深入探讨。本研究基于跨文化适应理论，系统分析四川茶文化在泰国传

播的机制构成、运行现状及优化路径，旨在构建跨文化传播机制的理论框架，为地方文化的国际传播提供机制建议 [1 ]。
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一、理论基础与机制分析框架

（一）跨文化适应理论的传播机制阐释

跨文化适应理论（Cross-cultural Adaptation Theory）由 E. 

Hall 与 J. Berry 等学者提出，强调个体或文化在新的社会系统中

为了实现有效沟通与共处所进行的心理与行为性调整过程。在文

化传播语境下，跨文化适应表现为文化内容在目标文化环境中的

系统性调适过程。这一过程涉及多个环节的有机联动，形成了复

杂的传播机制体系。传播机制是指推动文化信息从传播主体向接

受主体有序流动的结构化系统，包括信息处理、渠道选择、效果

反馈等功能模块及其相互作用的方式。

（二）四川茶文化传播机制的内涵界定与构成要素

四川茶文化在泰国的传播机制，是以跨文化适应为核心逻

辑，通过文化编码转换、受众认知建构、媒介融合传播、反馈调

适四大子机制协同运行，实现文化有效传播、深度理解与价值认

同的结构化系统，其运行遵循“文化适应→认知接受→价值认

同”的逻辑，依托信息编码、渠道选择、效果评估与策略调整的

有机联动达成价值共鸣。

该传播机制的四大核心子机制各有侧重且相互协调。首先，

文化编码转换机制作为起始环节，聚焦源文化内容的筛选、符号

转译与价值重构，适配目标文化语境；受众认知建构机制关注受

众对文化信息的关注吸引、理解接受与积极态度形成；媒介融合

传播机制负责整合传播渠道、适配媒介特性，保障多渠道信息一

致协同；反馈调适机制通过监测传播效果、诊断现存问题、调整

传播策略，为机制优化提供支撑

（三）传播机制的运行逻辑

四个子机制通过特定的逻辑关系形成有机整体：文化编码转

换机制为后续传播提供内容基础，受众认知建构机制确保信息的

有效接收，媒介融合传播机制实现信息的高效传递，反馈调适机

制保证整个系统的持续优化。这四个机制相互依存、协调运行，

共同推动四川茶文化在泰国的有效传播 [2]。

二、四川茶文化在泰国传播机制的现状

（一）传播主体的多元化格局与角色分工

四川茶文化在泰国的传播呈现出政府、企业、学术机构、民

间组织等多元主体并存的格局。其中，政府部门及领事馆凭借权

威性与资源优势，承担政策引导、品牌塑造职能，通过各类文化

推介活动营造良好传播环境；川茶龙头企业依托市场敏感度与创

新力，以营销网点布局、国际展会参与等实现商业与文化价值融

合；中外高校茶学研究机构凭借专业性，开展理论研究、学术交

流与人才培养；在泰华人茶文化协会、孔子学院等民间组织则

以草根性与亲和力，通过茶艺培训、文化沙龙搭建跨文化交流

桥梁。

（二）传播渠道的多样化布局与媒介特征

四川茶文化在泰传播渠道呈现出多样化、立体化布局，形成

了传统媒体与新媒体并重、线上传播与线下活动结合的传播格

局。传统媒体以权威性与广覆盖优势，通过主流报刊、电视台刊

载相关内容，提供权威舆论支撑；Facebook、TikTok 等社交媒

体则凭借高互动性与快传播速度，精准对接年轻受众。上述不同

传播渠道发挥着差异化功能。传统媒体主要承担信息发布和品牌

建设，以提升茶文化社会认知度。社交媒体重点发挥互动交流和

口碑传播功能。线下活动着重体验感知和情感连接，通过多感官

参与和人际互动促进文化认同形成 [3]。

（三）受众接受的分层化特征与认知差异

泰国受众对四川茶文化的接受呈现出明显的分层化特征，体

现在人口统计学特征和文化背景、生活方式等深层次差异上。例

如在教育层面，高等教育群体接受度达到78.5%，该群体主要关注

茶文化传承与精神内涵；中等教育群体接受度为65.2%，侧重健康

养生等实用功能；初等教育群体受理解与消费能力限制，接受度

仅为43.7%。在年龄层面，18-35岁群体初始关注度高但深度参与

不足，相较而言，36-55岁群体学习意愿较高，且对茶文化的持

续关注度强，56 岁以上群体接受新事物能力较弱，但一旦接受则

表现出很强的忠诚度。

三、传播机制运行中的问题及分析

（一）文化编码转换机制的结构性缺陷

文化编码转换机制在实际运行中暴露出多层次的结构性问

题。在内容筛选环节，传播主体普遍缺乏科学的筛选标准和系统

的文化调研支撑。大多数传播机构基于主观判断和经验认知选择

传播内容，对泰国社会的文化结构、价值偏好、接受习惯等缺乏

深入的实证研究。这种粗放式的内容筛选导致部分传播内容与泰

国受众的文化期待存在较大偏差，出现了“文化错位”现象 [4]。例

如，某些传播活动过分强调四川茶文化的等级秩序和繁复礼仪，

与泰国社会相对平等、简约的文化氛围产生冲突，引起受众的心

理抗拒。上述“功能化倾向”虽然能够快速吸引受众关注，但难

以建立持久的文化认同和价值共鸣。

（二）受众认知建构机制的精准化不足

受众认知建构机制的问题主要集中在精准化程度不足和个性

化服务缺失两个方面。在受众细分方面，现有的细分标准过于粗

糙，忽视了文化背景、价值观念、生活方式、媒介使用习惯等对

传播效果具有决定性影响的深层次因素。华裔泰人、本土泰人、

其他族裔在文化认同、价值追求、行为模式等方面存在显著差

异，但现有的传播实践很少考虑这种差异性。

（三）媒介融合传播机制的协同性障碍

当前的媒介融合传播机制面临的最大挑战是各传播渠道之间

缺乏有效的协同机制。不同媒介平台往往各自为政，缺乏统一的

内容规划、传播策略和时间安排，导致传播信息的碎片化和不一

致性。这种问题在政府主导的大型传播活动中尤为突出，由于涉

及多个部门和机构，协调难度大，常常出现“各唱各调”的现

象。其次，媒介选择的科学性有待提高。目前的媒介选择主要基

于传播主体的资源条件和习惯偏好，缺乏基于受众分析、效果评

估、成本效益的科学决策。[5]
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（四）反馈调适机制的系统性滞后

反馈调适机制存在的问题具有系统性和根本性特征。现有的

监测指标主要集中在量化的浅层指标，如曝光量、点击率、参与

人数等，这些指标虽然能够反映传播的覆盖程度和关注度，但无

法揭示传播对受众认知、态度、行为的深层影响。更为重要的

是，缺乏对文化传播特有效果的专门评估，如文化理解度、价值

认同度、行为改变度等核心指标的监测体系尚未建立。数据收集

方法的局限性进一步制约了效果评估的准确性。

四、基于系统优化的传播机制重构策略

（一）文化编码转换机制的精准化改进策略

针对文化编码转换机制存在的结构性缺陷，需要构建更加科

学、精准的转换体系。首先，建立基于大数据分析的内容筛选机

制。通过对泰国社会的文化偏好、价值取向、消费习惯等进行深

度数据挖掘，形成涵盖文化兼容性、价值契合度、接受可能性等

多维度的内容评估体系。运用人工智能技术对历史传播数据进行

分析，识别出高效传播内容的共同特征，为未来的内容筛选提供

科学依据。同时，建立动态的文化调研机制，定期对泰国社会的

文化变迁进行跟踪研究，及时调整筛选标准 [6]。

（二）受众认知建构机制的个性化优化方案

受众认知建构机制的优化核心在于针对泰国社会的复杂性，

构建包含华裔泰人、本土泰人、国际社群等不同文化群体的精细

化受众画像，为每个群体制定专门的认知建构策略。设计多元化

的认知路径体系，满足不同认知类型受众的需求。对于感性认知

型受众，采用体验式、故事化的传播方式，通过茶艺表演、文化

体验、情景再现等形式触发情感共鸣。对于理性认知型受众，提

供系统性、知识性的学习内容，包括茶文化历史、制作工艺、科

学原理等深度信息。对于社交认知型受众，构建社群化的学习平

台，通过茶友会、文化沙龙、在线社区等形式促进群体互动和经

验分享。对于独立认知型受众，开发个性化的学习工具和自主学

习资源。

（三）媒介融合传播机制的协同化提升路径

媒介融合传播机制的协同化提升需要从技术整合、内容协

调、时机把握三个维度进行系统设计。建立统一的媒介资源管理

平台，实现不同媒介渠道的统一规划、协调管理和效果监控。通

过大数据技术分析不同媒介的传播特征、受众分布、效果差异，

为媒介选择和组合提供科学依据。建立内容素材库，收集整理各

类茶文化素材，包括文字、图片、视频、音频等多种形式。建立

内容质量控制机制，确保在适配过程中保持信息的准确性和文化

内涵的完整性 [7]。

（四）反馈调适机制的智能化升级方案

反馈调适机制的智能化升级应以构建实时、精准、高效的反

馈体系为目标。建立多维度的效果评估指标体系，不仅包括传统

的量化指标，更要涵盖文化理解度、价值认同度、行为改变度等

质性指标。运用情感分析、语义分析等人工智能技术，对用户评

论、社交媒体讨论、专家评价等文本数据进行深度挖掘，获得更

加丰富和准确的反馈信息。构建智能化的问题诊断系统，能够自

动识别传播过程中的问题并分析问题根源。通过机器学习算法分

析历史数据，建立问题模式识别模型，实现对潜在问题的预警和

预判。开发专家系统，整合跨文化传播、文化心理学、传媒学等

多学科的专业知识，为问题诊断提供智能化支持。

五、结论与展望

本研究构建了四川茶文化在泰国传播的机制分析框架，即：

文化编码转换、受众认知建构、媒介融合传播、反馈调适四个核

心机制，发现其在精准化、协同性、系统性方面存在显著不足。

基于问题诊断，提出了包括精准化编码转换、个性化认知建构、

协同化媒介融合、智能化反馈调适在内的系统优化策略。本研究

在理论上拓展了跨文化传播的机制分析范式，在实践上为四川茶

文化海外传播提供了策略指导。研究局限主要体现在样本代表性

有限和长期效果追踪不足。未来研究应扩大调研范围、强化纵向

追踪、深化比较分析、加强应用转化，以推动中华优秀传统文化

国际传播事业的持续发展。
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